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RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
BAO MINH SECURTIES COMPANY

Can cie/Pursuant to:

Piéu 1.

Ludt Doanh nghiép va cdac van ban huéng ddn thi hanh hién hanh;

The Law on Enterprises and its guiding documents currently in force;

Ludit ching khodn va cdc van ban hudng dén thi hanh hién hanh;

The Law on Securities and its guiding documents currently in force .
Diéu 1¢ Té chirc - Hoat dong va Quy ché quan tri diéu hanh cia Cong ty Cé phdn
Chitng khodn Bao Minh hién hanh;

The Charter and the Corporate Governance Regulations of Bao Minh Securities Company
currently in force;
Bién ban hop HPQT ldn 21/2026 ngay 15/10/2026; / CONG TY

The Minutes of the Meeting of the Board of Directors No. 21/2026 dated October 13, 2026/( * (;5 PHAN
< | CHUNG KHOA

QUYET NGHI/ RESOLVES:

sau:
- Han mirc tin dung: 1.700.000.000.000 VND.

- Muc dich: b sung vén dé ddu tr kinh doanh trai phiéu chinh phu, trai phiéu
dugc chinh phit bao lanh, trai phiéu chinh quyén dja phuong va thanh toan cic
chi phi hoat déng chung ctia cong ty; bd sung vén dé déu tr kinh doanh hoat
ddng giao dich ky quy chirng khoan.

- Thoi han han mire: 12 thang.

- Thoi gian t6i da ctia gidy nhan ng: 06 thang.

- Ngudn tra ng: Tir hoat dong kinh doanh ctia Céng ty.

- Tai san dam béao cho han mirc: Tai san dam bao dugc NAB chép thuin timg thoi
ky

Article 1. Approve the credit facility at Nam A Commercial Joint Stock Bank (Nam A Bank) with

the following details:

Credit Limit: VND 1,700,000,000,000.

Purpose: To supplement working capital for investment and trading in government bonds,
government-guaranteed bonds, and municipal bonds, and for payment of the Company's
general operating expenses; and to supplement capital for securities margin lending
activities.

Credit Facility Term: 12 months.



- Maximum Tenor of Each Debt Acknowledgment: 06 months.

- Source of Repayment: Proceeds from the Company's business operations.

- Collateral for the Credit Facility: Assets accepted by Nam A Bank as collateral from time
to time.

Pidu 2: Giao/uy quyén cho Phé Téng gidm déc Thuong tryc quyét dinh giao dich vay vén,
muc dich vay va tai san bao dam cu thé cin ¢t trén céc ndi dung da duge Héi dong
Quan trj théng qua nhim phit hop v6i nhu ciu vén thyc té tai thoi diém vay vén;
ky két va thuc hién cac hop ddng tin dung, hop déng thé chép, khé uéc nhan no,
gidy d& nghi vay von va cac vin ban, chirng tir lién quan dén viéc vay von tai Nam
A Bank theo tdng han muc néu trén. Trong trudng hop Phé Téng gidm doc
Thudng truc ving mit, Pho Tdng gism ddc Thuomg truc c6 thé ty quyén lai cho
thanh vién khac ciia Cong ty ky céc ching tir néu trén theo timg gidy ty quyén cu
thé va tudn thu dang céc quy dinh, quy ché hién hanh ciia Cong ty

Article 2. Assign/authorize the Standing Deputy General Director to determine specific borrowing
transactions, loan purposes, and collateral based on the matters approved by the Board of
Directors, in order to meet the Company’s actual funding needs at the time of borrowing;
and to execute and perform credit agreements, mortgage agreements, debt :

acknowledgment instruments, loan applications, and other documents and supporting
)

records related to borrowings from Nam A Bank within the aforementioned aggregate
credit limit. In the absence of the Standing Deputy General Director, the Standing Deputy
General Director may further delegate the authority to sign the aforementioned documents
to another member of the Company under a specific written power of attorney in each
case, in compliance with the Company’s prevailing internal rules and regulations.

Pidu 3. Nghj quyét nay co hidu lyc ké tir ngay ky. Thanh vién Hoi dbng quan tri, Thanh vién
Ban Kiém soat, Ban Tdng giam déc va cac phong ban c6 lién quan chju trach nhiém
thi hanh Nghi quyét nay./.

Article 3. This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the Board of
Directors, the members of the Board of Supervisors, the Board of Management, and relevant
departments shall be responsible for implementing this Resolution./.
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